AR-15/M16 MSA™ MOE® SLING ATTACHMENT - MAGPUL MOE SLING
ATTACHMENT

Low-Profile Attachment Point For Clip-On Slings

Sturdy steel sling loop quickly bolts to any MOE handguard to provide the front
attachment point for a Magpul MS2, MS3, or similar clip-on sling system. The
MSA’s low profile resists snagging on other gear and clothing and keeps
handguard uncluttered. Hard Melonite® QPQ finish resists corrosion.

Attributes

Name: MAGPUL MOE SLING ATTACHMENT
Manufacturer: MAGPUL

Product no.: 100008882

Mfr. No.: MAG504-BLK

Color: Black

Material: Steel

Style: Rifle Sling Adapter

Delivery weight: 0.068kg

UPC: 873750005256

Item details

Made in USA
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AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachment
Sicherheitshinweise

Einfilihrung

Danke, dass du dich fir den AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachment von Magpul entschieden hast. Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, dein taktisches Setup zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit wahrend der
Nutzung zu gewdhrleisten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um zu verstehen, wie du den Sling
Attachment richtig verwenden, installieren und entsorgen kannst.

Allgemeine Sicherheitshinweise

Stelle sicher, dass dieses Produkt nur mit kompatiblen MOEHandschutzsystemen verwendet wird.
Uberprufe den Sling Attachment vor der Nutzung auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.
Halte den Sling Attachment aufRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.
Verwende den Sling Attachment nur fir den vorgesehenen Zweck; Missbrauch kann zu Unféllen oder
Verletzungen fuhren.

® Melde unsichere Bedingungen oder Produktfehler umgehend den zusténdigen Behdrden.

® |nformiere dich Gber ProduktRiickrufe Uber die EUSafety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

* |nstallationssicherheit:

® Stelle sicher, dass du die richtigen Werkzeuge hast und die Installationsanweisungen sorgfaltig
befolgst, um eine unsachgemafe Montage zu vermeiden.

® Gewichtsgrenze:

® Uberschreite nicht die Gewichtsgrenze des Sling Attachments, wie in den Produktspezifikationen
angegeben.

® Sichere Befestigung:
® Stelle immer sicher, dass der Sling Attachment sicher am Handguard befestigt ist, bevor du ihn benutzt.
®* Vermeide Hangenbleiben:

® Achte auf deine Umgebung, um ein Hangenbleiben an anderer Ausriistung oder Kleidung zu
vermeiden.

RegelméBige Inspektion:

® Uberpriife regelmaRig den Befestigungspunkt und den Sling auf Abnutzung oder Beschadigungen,
insbesondere nach intensiver Nutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1. Installation:

® Besorge dir die notwendigen Werkzeuge: einen Sechskantschliissel und die mitgelieferte
Sechskantschraube.

® Finde die gewiinschte Position an deinem MOEHandschutz fiir den Sling Attachment.

® Richte den Sling Attachment mit der Montagesockel aus und setze die Sechskantschraube ein.

® Ziehe die Schraube mit dem Sechskantschlissel fest. Stelle sicher, dass sich der Attachment nicht
bewegt.

2. Nutzung:

* Befestige deinen Magpul MS2, MS3 oder einen &@hnlichen Clipon Sling am Sling Loop.

® Stelle den Sling auf die gewiinschte Lange ein und stelle sicher, dass er sicher ist, bevor du deine
Feuerwaffe benutzt.

® Ube immer eine sichere Handhabung der Feuerwaffe wahrend der Nutzung des Sling Attachments.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den Sling Attachment gemal3 den drtlichen Vorschriften fir Metallprodukte.
® Wenn das Produkt irreparabel beschadigt ist, ziehe in Betracht, das Stahlmaterial, wo méglich, zu recyceln.
® Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmuill.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Anliegen bezlglich des AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachments, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du die
Modellnummer und alle relevanten Informationen bereit hast, wenn du Unterstiitzung suchst.

Fazit

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem AR15/M16
MSA™ MOE® Sling Attachment gewéhrleisten. Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsvolle Nutzung
priorisierst.



AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachment Safety
Instructions

Introduction

Thank you for choosing the AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachment by Magpul. This product is designed to
enhance your tactical setup while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use, install, and dispose of the sling attachment properly.

General Safety Guidelines

Ensure that this product is used only with compatible MOE handguards.

Always inspect the sling attachment for signs of damage or wear before use.

Keep the sling attachment out of reach of children and vulnerable individuals.

Use the sling attachment only for its intended purpose; misuse can lead to accidents or injuries.
Report any unsafe conditions or product failures to relevant authorities immediately.

Stay informed about product recalls through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:

® Ensure you have the correct tools and follow installation instructions carefully to avoid improper fitting.
Weight Limit:

® Do not exceed the weight limit of the sling attachment as specified in the product specifications.
Secure Attachment:

® Always ensure that the sling attachment is securely bolted to the handguard before use.
Avoid Snagging:

® Be mindful of your surroundings to prevent snagging on other gear or clothing.
Routine Inspection:

® Regularly check the attachment point and sling for wear or damage, especially after heavy use.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

Installation:

Gather the necessary tools: a hex wrench and the included hexhead screw.

Locate the desired position on your MOE handguard for the sling attachment.

Align the sling attachment with the mounting plate and insert the hexhead screw.

Tighten the screw securely using the hex wrench. Ensure there is no movement in the attachment.

Usage:

® Attach your Magpul MS2, MS3, or similar clipon sling to the sling loop.
® Adjust the sling to your desired length and ensure it is secure before using your firearm.
® Always practice safe handling of the firearm while using the sling attachment.

Disposal Instructions

Dispose of the sling attachment in accordance with local regulations for metal products.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling the steel material where possible.
Do not dispose of the product in household waste.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachment, please refer to the
manufacturer’s contact details provided with the product packaging. Ensure you have the model number and any
relevant information ready when seeking assistance.



Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your AR15/M16 MSA™
MOE® Sling Attachment. Thank you for prioritizing safety and responsible usage.



Instrucciones de Seguridad para el Lazo de Sling
AR15/M16 MSA™ MOE®

Introduccion

Gracias por elegir el Lazo de Sling AR15/M16 MSA™ MOE® de Magpul. Este producto esta disefiado para mejorar
tu configuracion tactica mientras garantiza la seguridad durante su uso. Por favor, lee cuidadosamente esta guia de
instrucciones de seguridad para entender como usar, instalar y desechar correctamente el lazo de sling.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de que este producto se utilice solo con guardamanos MOE compatibles.

Siempre inspecciona el lazo de sling en busca de signos de dafio o desgaste antes de usarlo.

Mantén el lazo de sling fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.

Usa el lazo de sling solo para su propésito previsto; el uso indebido puede provocar accidentes o lesiones.
Informa sobre cualquier condicién insegura o fallo del producto a las autoridades pertinentes de inmediato.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

® Seguridad en la Instalacion:

® Asegurate de tener las herramientas correctas y sigue las instrucciones de instalacion cuidadosamente
para evitar un ajuste incorrecto.

® Limite de Peso:

®* No excedas el limite de peso del lazo de sling segun lo especificado en las especificaciones del
producto.

® Fijacion Segura:

® Siempre asegurate de que el lazo de sling esté firmemente atornillado al guardamanos antes de
usarlo.

® Evitar Enganches:

® Ten cuidado con tu entorno para evitar enganches con otro equipo o ropa.

® |nspeccion de Rutina:

® Revisa regularmente el punto de sujecién y el sling en busca de desgaste o dafio, especialmente
después de un uso intensivo.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacion:

Reune las herramientas necesarias: una llave hexagonal y el tornillo de cabeza hexagonal incluido.
Localiza la posicién deseada en tu guardamanos MOE para el lazo de sling.

Alinea el lazo de sling con la placa de montaje e inserta el tornillo de cabeza hexagonal.

Aprieta el tornillo de forma segura utilizando la llave hexagonal. Asegurate de que no haya movimiento
en el lazo de sling.

2. Uso:

® Conecta tu sling tipo clipon Magpul MS2, MS3 o similar al lazo de sling.
® Ajusta el sling a la longitud deseada y asegurate de que esté seguro antes de usar tu arma de fuego.
® Siempre practica un manejo seguro del arma de fuego mientras usas el lazo de sling.



Instrucciones de Desecho

® Desecha el lazo de sling de acuerdo con las regulaciones locales para productos metalicos.
® Sj el producto esté dafiado mas alla de la reparacion, considera reciclar el material de acero donde sea

posible.
® No deseches el producto en la basura doméstica.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Lazo de Sling AR15/M16 MSA™ MOE®, consulta los detalles de

contacto del fabricante proporcionados con el empaque del producto. Asegurate de tener el nimero de modelo y
cualquier informacion relevante lista al buscar asistencia.

Conclusion

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu Lazo de Sling
AR15/M16 MSA™ MOE®. Gracias por priorizar la seguridad y el uso responsable.



Instructions de sécurité pour l'attache de sangle
AR15/M16 MSA™ MOE®

Introduction

Merci d'avoir choisi 'attache de sangle AR15/M16 MSA™ MOE® de Magpul. Ce produit est concu pour améliorer
votre configuration tactique tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide
d'instructions de sécurité pour comprendre comment utiliser, installer et éliminer correctement l'attache de sangle.

Directives générales de sécurité

Assurezvous que ce produit est utilisé uniguement avec des gardemains MOE compatibles.

Inspectez toujours l'attache de sangle pour détecter des signes de dommages ou d'usure avant utilisation.
Gardez I'attache de sangle hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Utilisez I'attache de sangle uniquement a des fins prévues ; un usage inapproprié peut entrainer des
accidents ou des blessures.

® Signalez immédiatement toute condition dangereuse ou défaillance du produit aux autorités compétentes.
® Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation
® Sécurité lors de l'installation:

® Assurezvous d'avoir les outils appropriés et suivez attentivement les instructions d'installation pour
éviter un montage incorrect.

Limite de poids:

®* Ne dépassez pas la limite de poids de l'attache de sangle telle que spécifiée dans les spécifications du
produit.

® Fixation sécurisée:
® Assurezvous toujours que l'attache de sangle est solidement boulonnée au gardemain avant utilisation.
® Eviter les accrochages:

® Soyez attentif a votre environnement pour éviter de vous accrocher a d'autres équipements ou
vétements.

® |nspection réguliére:

* Vérifiez régulierement le point d'attache et la sangle pour détecter des signes d'usure ou de
dommages, surtout apres une utilisation intensive.

Instructions pour l'installation et l'utilisation



1. Installation:

Rassemblez les outils nécessaires : une clé hexagonale et la vis hexagonale fournie.

Localisez la position souhaitée sur votre gardemain MOE pour l'attache de sangle.

Alignez l'attache de sangle avec la plaque de montage et insérez la vis hexagonale.

Serrez la vis solidement a l'aide de la clé hexagonale. Assurezvous qu'il n'y a pas de mouvement dans
l'attache.

2. Utilisation:

® Attachez votre sangle clipon Magpul MS2, MS3 ou similaire a la boucle de sangle.

® Ajustez la sangle a la longueur souhaitée et assurezvous qu'elle est sécurisée avant d'utiliser votre
arme a feu.

® Pratiquez toujours la manipulation sécurisée de I'arme a feu tout en utilisant I'attache de sangle.

Instructions d'élimination

® Eliminez l'attache de sangle conformément aux réglementations locales concernant les produits métalliques.

® Sile produit est endommagé audela de toute réparation, envisagez de recycler le matériau en acier si
possible.

* Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sire et efficace avec votre attache de
sangle AR15/M16 MSA™ MOE®. Merci de donner la priorité a la sécurité et a une utilisation responsable.



Istruzioni di Sicurezza per I'Attacco della Cinghia
AR15/M16 MSA™ MOE®

Introduzione

Grazie per aver scelto I'Attacco della Cinghia AR15/M16 MSA™ MOE® di Magpul. Questo prodotto € progettato per
migliorare il tuo setup tattico garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare, installare e smaltire
correttamente l'attacco della cinghia.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che questo prodotto venga utilizzato solo con guardie anteriore MOE compatibili.

Controlla sempre l'attacco della cinghia per segni di danni o usura prima dell'uso.

Tieni l'attacco della cinghia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Utilizza I'attacco della cinghia solo per il suo scopo previsto; un uso improprio puo portare a incidenti o
infortuni.

® Riporta immediatamente eventuali condizioni pericolose o guasti del prodotto alle autorita competenti.
® Rimani informato sulle revoche dei prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

® Sijcurezza nell'Installazione:

® Assicurati di avere gli strumenti corretti e segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare un
montaggio improprio.

® Limite di Peso:
® Non superare il limite di peso dell'attacco della cinghia come specificato nelle specifiche del prodotto.
® Attacco Sicuro:

® Assicurati sempre che l'attacco della cinghia sia fissato saldamente alla guardia anteriore prima
dell'uso.

Evitare Impigliamenti:
® Fai attenzione all'ambiente circostante per prevenire impigliamenti su altri equipaggiamenti o indumenti.
® |spezione di Routine:

® Controlla regolarmente il punto di attacco e la cinghia per usura o danni, specialmente dopo un uso
intenso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso



1. Installazione:

® Raccogli gli strumenti necessari: una chiave a esagono e la vite a testa esagonale inclusa.

® |ndividua la posizione desiderata sulla tua guardia anteriore MOE per l'attacco della cinghia.

® Allinea l'attacco della cinghia con la piastra di montaggio e inserisci la vite a testa esagonale.

® Serrare la vite saldamente utilizzando la chiave a esagono. Assicurati che non ci sia movimento
nell'attacco.

2. Uso:

® Attacca la tua cinghia clipon Magpul MS2, MS3 o simile al gancio della cinghia.
Regola la cinghia alla lunghezza desiderata e assicurati che sia sicura prima di utilizzare I'arma da

fuoco.
® Pratica sempre una manipolazione sicura dell'arma da fuoco mentre utilizzi I'attacco della cinghia.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Smaltisci I'attacco della cinghia in conformita con le normative locali per i prodotti metallici.

® Se il prodotto e danneggiato oltre la riparazione, considera il riciclaggio del materiale in acciaio dove possibile.
® Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti I'Attacco della Cinghia AR15/M16 MSA™ MOE®, ti preghiamo

di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto. Assicurati di avere il
numero di modello e qualsiasi informazione pertinente pronta quando richiedi assistenza.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Attacco della
Cinghia AR15/M16 MSA™ MOE®. Grazie per aver dato priorita alla sicurezza e all'uso responsabile.



Instrukcje bezpieczenstwa dla AR15/M16 MSA™
MOE® Sling Attachment

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachment od firmy Magpul. Produkt ten zostat
zaprojektowany w celu poprawy Twojego zestawu taktycznego, zapewniajac jednoczesnie bezpieczernstwo podczas
uzytkowania. Prosimy o uwazne przeczytanie tego przewodnika dotyczgcego bezpieczenstwa, aby zrozumied, jak
prawidtowo uzywag, instalowac i utylizowaé uchwyt na pas.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany tylko z kompatybilnymi uchwytami MOE.

Zawsze sprawdzaj uchwyt na pas pod katem uszkodzen lub zuzycia przed uzyciem.

Trzymaj uchwyt na pas z dala od dzieci i 0s6b wrazliwych.

Uzywaj uchwytu na pas tylko do zamierzonego celu; niewlasciwe uzycie moze prowadzi¢ do wypadkéw lub
obrazen.

® Natychmiast zglaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub awarie produktu odpowiednim organom.

® Badz na biezaco z aktualizacjami dotyczacymi wycofan produktéw za posrednictwem platformy Safety Gate
UE.

Specyficzne srodki ostroznosci dotyczgce uzytkowania

* Bezpieczenstwo instalaciji:

* Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia i doktadnie przestrzegaj instrukcji instalacji, aby unikng¢
niewtasciwego dopasowania.

® Limit wagi:
® Nie przekraczaj limitu wagi uchwytu na pas, jak okreslono w specyfikacji produktu.
® Bezpieczne mocowanie:
® Zawsze upewnij sie, ze uchwyt na pas jest mocno przykrecony do uchwytu przed uzyciem.
® Unikaj zaczepiania:
® Zwracaj uwage na otoczenie, aby zapobiec zaczepieniu o inne akcesoria lub odziez.
® Rutynowa inspekcija:

® Regularnie sprawdzaj punkt mocowania i pas na oznaki zuzycia lub uszkodzenia, szczegdlnie po
intensywnym uzytkowaniu.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

Zgromadz niezbedne narzedzia: klucz szesciokgtny i dotgczong Srube szesciokatna.

Zlokalizuj pozgdane miejsce na uchwycie MOE dla uchwytu na pas.

Wyreguluj uchwyt na pas z ptytkg montazowa i wtéz srube szesciokatna.

Doktadnie dokreé¢ srube za pomoca klucza szesciokatnego. Upewnij sie, ze uchwyt nie ma luzéw.

2. Uzytkowanie:

® Przymocuj swoj pas Magpul MS2, MS3 lub podobny do petli uchwytu na pas.

® Dostosuj pas do pozgdanej dtugosci i upewnij sie, ze jest bezpieczny przed uzyciem broni.

® Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego postugiwania sie bronig podczas korzystania z uchwytu na
pas.



Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Utylizuj uchwyt na pas zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi produktéw metalowych.

® Jesli produkt jest uszkodzony i nie nadaje sie do naprawy, rozwaz recykling materiatu stalowego, jesli to
mozliwe.

® Nie wyrzucaj produktu do odpadéw domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachment, prosimy
0 zapoznanie sie z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu. Upewnij sie, ze masz
numer modelu oraz wszelkie istotne informacje gotowe do skonsultowania sie.

Zakonczenie

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i skuteczne doswiadczenie z
AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachment. Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczenstwa i
odpowiedzialnego uzytkowania.



AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachment
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachmentin Magpulilta. Ta&ma tuote on suunniteltu parantamaan
taktista kokoonpanoasi samalla kun se varmistaa turvallisuuden kayton aikana. Lue tama turvallisuusohje
huolellisesti ymmarta&ksesi, kuinka slingkiinnitys asennetaan, kaytetaéan ja havitetaan oikein.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, etta tata tuotetta kaytetédan vain yhteensopivien MOEkahvojen kanssa.

Tarkista aina slingkiinnitys vaurioiden tai kulumisen varalta ennen kaytt6a.

Pida slingkiinnitys lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Kéyté slingkiinnitysté vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa; vaarinkayttd voi johtaa onnettomuuksiin tai
vammoihin.

lImoita kaikista vaarallisista oloista tai tuotteen vioista valittémasti asianomaisille viranomaisille.

® Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytdossa

® Asennusturvallisuus:
® Varmista, ettd sinulla on oikeat tytkalut ja seuraa asennusohjeita huolellisesti véalttaédksesi vaaran
asennuksen.
® Painoraja:
* Ala ylita slingkiinnityksen painorajaa, joka on madaritelty tuotteen teknisissa tiedoissa.
® Vakuuttava kiinnitys:
® Varmista aina, etta slingkiinnitys on tiukasti kiinnitetty kahvaan ennen kayttoa.
® Valta tarttumista:
® Ole tietoinen ympaéristostasi estadksesi kiinnittymisen muihin varusteisiin tai vaatteisiin.
® Saanndllinen tarkastus:
® Tarkista kiinnityskohta ja sling sédannéllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta, erityisesti raskaan kaytén
jalkeen.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

Keréa tarvittavat tyokalut: kuusiokoloavain ja mukana oleva kuusiokantaruuvi.

Etsi haluamasi paikka MOEkahvastasi slingkiinnitykselle.

Kohdista slingkiinnitys asennuslevyn kanssa ja aseta kuusiokantaruuvi paikalleen.
Kirista ruuvi tiukasti kuusiokoloavaimella. Varmista, ettei kiinnityksessa ole liiketta.

2. Kaytto:
® Kiinnitd Magpul MS2, MS3 tai vastaava klipsikiinnitteinen sling slingsilmukkaan.

® Saada sling haluamaasi pituuteen ja varmista, ettd se on turvallinen ennen kuin kaytat asetta.
® Harjoittele aina turvallista kasittelya aseesi kanssa kayttéessasi slingkiinnitysta.

Havitysohjeet

® Havita slingkiinnitys paikallisten metallituotteiden havitysvaatimusten mukaisesti.
® Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse terasmateriaalin kierratysta, jos mahdollista.
* Al4 havita tuotetta kotitalousjatteiden joukkoon.

Yhteystiedot lisatukea varten



Jos sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachmentista, tarkista valmistajan
yhteystiedot, jotka on annettu tuotepakkauksessa. Varmista, etté sinulla on malli ja kaikki asiaankuuluvat tiedot
valmiina pyytaessasi apua.

Yhteenveto

Noudattamalla naité turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen AR15/M16 MSA™
MOE® Sling Attachmentin kanssa. Kiitos, etta priorisoit turvallisuuden ja vastuullisen kayton.



AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachment
Sakerhetsanvisningar

Introduktion

Tack for att du valt AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachment fran Magpul. Denna produkt ar utformad for att
forbattra din taktiska utrustning samtidigt som den sékerstéller séker anvandning. Véanligen Ias denna
sakerhetsanvisning noggrant for att forsta hur du anvander, installerar och gor dig av med slingfastet pa ratt satt.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Se till att denna produkt endast anvands med kompatibla MOE handguards.

Inspektera alltid slingfastet for tecken pa skador eller slitage fére anvandning.

Hall slingfastet utom rackhall for barn och sarbara individer.

Anvand slingfastet endast for sitt avsedda syfte; felaktig anvandning kan leda till olyckor eller skador.
Rapportera om eventuella osékra forhallanden eller produktfel till relevanta myndigheter omedelbart.
Hall dig informerad om produktaterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® |nstallationssédkerhet:
® Se till att du har ratt verktyg och f6lj installationsanvisningarna noggrant fér att undvika felaktig
montering.
Viktgrans:
* Overskrid inte viktgransen for slingfastet enligt produktens specifikationer.
® Saéker fastning:
® Kontrollera alltid att slingfastet ar ordentligt skruvat pa handguard innan anvandning.
Undvik fastkdnning:
® Var medveten om din omgivning for att forhindra fastkanning i annan utrustning eller klader.
Regelbunden inspektion:
® Kontrollera regelbundet fastpunkten och slingen for slitage eller skador, sarskilt efter kraftig
anvandning.

Anvisningar for installation och anvandning

1. Installation:

Samla de nddvandiga verktygen: en hexnyckel och den medféljande hexhuvudskruven.
Lokalisera den 6nskade positionen pa din MOE handguard for slingfastet.

Justera slingfastet med monteringsplattan och satt i hexhuvudskruven.

Dra at skruven ordentligt med hexnyckeln. Se till att det inte finns nagon rorelse i fastet.

2. Anvandning:
® Fast din Magpul MS2, MS3 eller liknande clipon sling pa slingloopen.

® Justera slingen till nskad langd och se till att den ar saker innan du anvander ditt vapen.
¢ Ova alltid saker hantering av vapnet nar du anvander slingfastet.

Avfallshanteringsanvisningar

® Gor dig av med slingfastet i enlighet med lokala regler for metallprodukter.
® Om produkten &r skadad bortom reparation, évervag att atervinna stalet dar det ar mojligt.
® Kasta inte produkten i hushallsavfall.

Kontaktinformation for vidare stod



For eventuella fragor eller bekymmer angdende AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachment, vanligen hanvisa till
tillverkarens kontaktuppgifter som medféljer produktférpackningen. Se till att du har modellnumret och eventuell
relevant information redo nar du séker hjalp.

Slutsats

Genom att folja dessa sakerhetsanvisningar kan du sékerstélla en sdker och effektiv upplevelse med ditt AR15/M16
MSA™ MOE® Sling Attachment. Tack for att du prioriterar sékerhet och ansvarsfull anvandning.



AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachment
Bezpecénostni pokyny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachment od spole€nosti Magpul. Tento produkt je
navrzen tak, aby zlepSil vaSe taktickd nastaveni a zaroven zajistil bezpecnost pfi pouzivani. Prosim, peclivé si
prectéte tuto pFirucku s bezpecnostnimi pokyny, abyste pochopili, jak spravné pouzivat, instalovat a likvidovat
popruh.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Ujistéte se, Ze tento produkt pouzivate pouze s kompatibilnimi MOE pfedpazbi.

Vzdy zkontrolujte popruh na zndmky poskozeni nebo opotfebeni pred pouzitim.

Udrzujte popruh mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PouZivejte popruh pouze k jeho zamyslenému Gcelu; nespravné pouziti mize vést k nehodam nebo
zranénim,

® Okamzité hlaste jakékoli nebezpetné podminky nebo selhani produktu pfFislusnym organtm.

® Sledujte aktualizace o staZeni vyrobk( prostfednictvim platformy EU Safety Gate.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

®* Bezpecnost instalace:

® Ujistéte se, Ze mate spravné nastroje a peclivé dodrzujte instalacni pokyny, abyste se vyhnuli
nespravnému uchyceni.

® Hmotnostni limit:

® Neprekracujte hmotnostni limit popruhu, jak je uvedeno ve specifikacich produktu.
®* Bezpecné uchyceni:

® Vzdy se ujistéte, Ze je popruh bezpecné pfiSroubovan k pfedpazbi pfed pouzitim.
® Vyhnéte se zachyceni:

® Budte si védomi svého okoli, abyste predesli zachyceni na jiném vybaveni nebo obleceni.

®* Pravidelna kontrola:
® Pravidelné kontrolujte misto uchyceni a popruh na opotfebeni nebo poskozeni, zejména po intenzivnim
pouzivani.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

Shromazdéte potfebné nastroje: hex kli€ a pfilozeny Sroub s hexagonalni hlavou.
UrCete pozadovanou pozici na vaSem MOE predpazbi pro uchyceni popruhu.
Zarovnejte uchyceni popruhu s montazni deskou a vlozZte Sroub s hexagonalni hlavou.
Sroub pevné utahnéte pomoci hex klie. Ujistéte se, Ze uchyceni se nepohybuije.

2. Pouzivani:

® Pripojte svlij Magpul MS2, MS3 nebo podobny klipovy popruh k smyéce popruhu.

® Nastavte popruh na poZadovanou délku a ujistéte se, Ze je bezpecny pfed pouzitim vaSeho stfelného
zafizeni.

® Vzdy dodrzujte bezpecné zachazeni se stfelnou zbrani pfi pouzivani uchyceni popruhu.



Pokyny pro likvidaci
® |ikvidujte uchyceni popruhu v souladu s mistnimi pfedpisy pro kovové vyrobky.

® Pokud je produkt poskozeny nad rdmec opravy, zvazte recyklaci ocelového materialu, kde je to mozné.
®* Nevyhazujte produkt do doméaciho odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se AR15/M16 MSA™ MOE® Sling Attachment se prosim obratte na

kontaktni Gdaje vyrobce uvedené v baleni produktu. Ujistéte se, Ze mate pripravené €islo modelu a jakékoli
relevantni informace pfi zadosti o pomoc.

Zaver

Dodrzovanim t&chto bezpecénostnich pokyni zajistite bezpedny a efektivni zaZitek s vasim AR15/M16 MSA™ MOE®
Sling Attachment. Dékujeme, Ze kladete dliraz na bezpecnost a odpovédné pouZivani.



